
PetKit Purobot Crystal Duo 
inteligentná samočistiaca 

toaleta pre mačky s AI 
kamerou

Návod na použitie



Postupujte podľa inštalačných pokynov. Po dokončení inštalácie si návod 
uchovajte pre budúce použitie.

Produkt sa skladá z troch hlavných modulov: hlavnej jednotky, kamery s 
umelou inteligenciou a toalety. Pred inštaláciou a použitím skontrolujte, či je 
príslušenstvo kompletné podľa zoznamu.
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Našim váženým používateľom
* Ďakujeme, že ste si vybrali PETKIT PUROBOT™ CRYSTAL DUO

SAMOČISTIACA TOALETA PRE MAČKY S KAMEROU.

* Pred inštaláciou a používaním produktu si pozorne prečítajte
používateľskú príručku. Akákoľvek inštalácia alebo používanie
produktu znamená, že ste si prečítali a prijali nasledujúce
bezpečnostné pokyny.

* Spoločnosť PETKIT nezodpovedá za nehody alebo zranenia
spôsobené nesprávnym používaním produktu.

* Spoločnosť PETKIT si vyhradzuje právo na interpretáciu a úpravy.

V dôsledku neustáleho zdokonaľovania produktu môžu existovať malé 
rozdiely v skutočnom produkte (vrátane, ale nie výlučne, vzhľadu, štruktúry 
a farby). Obrázky produktu na obale a propagačných materiáloch slúžia iba 
na ilustračné účely.



Bezpečnostné pokyny

* Nedodržanie nižšie uvedených bezpečnostných pokynov môže viesť k
nesprávnej funkcii výrobku alebo iným nepredvídateľným škodám.

- Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatočnými
skúsenosťami a znalosťami, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom
používaní spotrebiča a chápu súvisiace nebezpečenstvá.

- Deti by sa nemali hrať s prístrojom.
- Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti bez dozoru.
- Nepoužívajte kryštálovú podstielku pre mačky ani podstielky iných značiek

alebo typov. Použitie iných podstielok spôsobí, že produkt bude neúčinný a
nepoužiteľný.

- Nepoužívajte žiadne iné typy steliva pre mačky, ako napríklad tofu stelivo alebo
ílové stelivo.

- Produkt sa musí inštalovať a používať prísne v súlade s pokynmi.
- Tento produkt nesmú používať mačky mladšie ako 6 mesiacov alebo s hmotnosťou

menšou ako 1,5 kg.
- Nesmiete silno ťahať ani ohýbať kameru Al.
- Neškrabte kameru ostrými predmetmi.
- Produkt je napájaný bezpečným nízkym napätím, ale zvieratá, ktoré hryzú káble,

môžu spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Pri používaní produktu zabezpečte a
skryte napájací kábel, aby ho zvieratá nemohli hryzť. Ak zistíte, že zvieratá hryzú
kábel, okamžite ich zastavte.

- Produkt neumiestňujte do prostredia s vysokou teplotou alebo vlhkosťou.
- Produkt používajte iba v interiéri. Neumiestňujte ho na priame slnko ani do

blízkosti zdrojov ohňa.
- Používajte iba originálny adaptér. Použitie neoriginálneho adaptéra môže poškodiť

zariadenie alebo predstavovať bezpečnostné riziko.
- Aby ste predišli ohrozeniu bezpečnosti, zariadenie neprevracajte.
- Hlavnú jednotku neponárajte do vody.
- Ak produkt nebudete dlhší čas používať, odpojte napájací kábel.
- Deti by mali tento produkt používať pod dohľadom dospelých.
- Opravy musia byť vykonávané pod dohľadom odborného personálu, aby sa

predišlo náhodnému zraneniu.
- Na zariadenie nekladte žiadne predmety a netlačte naň, pretože by to mohlo

ovplyvniť jeho normálnu prevádzku.
- Pred odchodom na dlhú dovolenku sa uistite, že v toaletnej miske je dostatok

steliva a že nádoba na odpad má dostatok priestoru.
- Ak narazíte na akékoľvek problémy pri používaní produktu, okamžite

kontaktujte zákaznícky servis.



Predná časť hlavnej 
jednotky

Skrutky 
x4

Imbusovy 
kľúč x1

Zadný kryt
AI kamera KameraAI

Inštalácia
Pokyny na inštaláciu
- Produkt umiestnite na rovnú plochu a ponechajte dostatočný priestor

vpredu (na strane s logom) na inštaláciu a údržbu.
- Kameru Al je potrebné pripevniť skrutkami. Vopred si pripravte

potrebné náradie zo súpravy príslušenstva.
- Produkt umiestnite do blízkosti stabilného Wi-Fi pripojenia.

01 Pripojte kábel zariadenia k rozhraniu AI kamery.



02 Vložte kameru Al do montážnej zásuvky zariadenia a pridržte ju na 
mieste. Namontujte štyri skrutky a utiahnite ich imbusovým kľúčom.

03 Vyberte N60, nainštalujte ho a potom posuňte zadný kryt nahor.



04 Pripojte napájanie. Ak kontrolka podávača svieti zeleno, podávač je 
nainštalovaný správne.

Ak kontrolka bliká červenou farbou, odpojte napájanie, zdvihnite hlavnú 
jednotku z prednej strany a otočte podávač tak, aby identifikačná nálepka 
podávača bola na tej istej strane ako kamera. Potom nasaďte hlavnú jednotku 
späť.

Fotoaparát

Kontrolk
a kolísky

05 Kryštálovú podstielku pre mačky rovnomerne nasypte na podnos.

Identifikačná 
nálepka 

podstavca



Pokyny pre kontrolku a tlačidlá

Kontrolka fotoaparátu Trvalo 
svietiaca zelená kontrolka: 
zapnutá Kontrolka nesvieti: vypnutá

Kontrolka mikrofónu Trvalé zelené 
svetlo: zapnuté Svetlo vypnuté: vypnuté

Kontrolka odpadkového 
koša
Stále svietiaca zelená kontrolka: správne
nainštalované
Blikajúce červené svetlo:
nie je nainštalovaný
Trvalé červené svetlo: vymeňte

Tlačidlo čistenia Stlačte: 
Spustiť čistenie / Zastaviť čistenie

Kontrolka čistenia Trvalo 
svietiaca zelená kontrolka: Čistenie 
prebieha
Pomaly blikajúce zelené svetlo:
Čistenie pozastavené

Kontrolka Wi-Fi Pomaly 
blikajúce zelené svetlo: Zariadenie 
offline
Rýchle blikanie zeleného svetla:
Pripojenie...
Stále svietiaca zelená kontrolka: Pripojené

Tlačidlo konfigurácie Wi-Fi
Stlačte a podržte: Pripojiť sa k Wi-Fi

Pripojenie zariadenia

Pred prvým použitím zariadenia je potrebné spárovať aplikáciu. Zariadenie 
je možné používať až po úspešnom spárovaní.

1. Stiahnite si aplikáciu PETKIT z App Store alebo Google Play. Môžete
tiež naskenovať QR kód a stiahnuť ju.



2. Stiahnite si aplikáciu PETKIT z App Store alebo Google Play. Môžete tiež
naskenovať QR kód a stiahnuť ju.

3. V aplikácii môžete nastaviť frekvenciu a trvanie čistenia a skontrolovať
podmienky používania vašej mačky.

Čistenie a údržba

VAROVANIE: Hlavnú jednotku neponárajte do vody ani ju nevystavujte vode. 
Utierajte ju iba vlhkou handričkou, inak by mohlo dôjsť k poškodeniu jednotky.

1. Keď kontrolka zásobníka svieti červeno, zdvihnite hlavnú jednotku a
vyberte použitý zásobník na odpad.

Kontrolka 
toaletnej misy



2. Vložte podstavec do vreca na odpadky a vyhoďte ho.

3. Vlhkou handričkou utrite viečko nádoby na odpad, hrablo, hlavnú
jednotku a ostatné znečistené časti.

POZNÁMKA: Pred čistením odpojte napájanie.

Hlavná jednotka

Kryt sifónu

Hrable

4. Ak sú oba kryty sifónu silne znečistené, je možné ich na čistenie
odstrániť. Po vyschnutí na vzduchu ich znovu nainštalujte jeden po
druhom. (Ak si chcete pozrieť inštruktážne video s podrobnými
informáciami, naskenujte QR kód).

5. Vložku a stelivo vymeňte za nové. (Podrobné pokyny nájdete v
používateľskej príručke, ktorá je súčasťou súpravy PETKIT CRYSTAL
LITTER SET).



Názov: PetKit Purobot Crystal Duo Inteligentný samočistiaci podnos na 
stelivo pre mačky s AI kamerou
Model: P9905
Materiál: ABS, silikón Menovitý 
výkon: 12 V 2 A Hmotnosť: 
približne 5,65 kg
Rozmery: 818 x 507 x 334 mm Pripojenie k aplikácii: cez Wi-Fi
Určené použitie: Pre mačky staršie ako 6 mesiacov a s hmotnosťou nad 1,5 
kg (3,3 libry)

Video o údržbe a 
inštalácii podložky 



Upozornenia a bezpečnostné informácie
Všetky informácie týkajúce sa používania produktu nájdete v používateľskej príručke. Pred začatím používania si prečítajte príručku a 
postupujte podľa pokynov v nej uvedených.
Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:

Upozornenia týkajúce sa používania 
Riziko poškodenia produktu:
● Podnos sa smie používať iba na účely uvedené v návode na použitie.
● Pravidelne kontrolujte stav zariadenia, najmä pohyblivé časti, ako sú triediace mechanizmy a kryty. Ak zistíte viditeľné poškodenie, 
prestaňte zariadenie používať a kontaktujte servisné oddelenie.
● Neumiestňujte toaletný box do priestorov vystavených vlhkosti, priamemu slnečnému žiareniu alebo extrémnym teplotám, pokiaľ nie je v 
návode na použitie uvedené inak.
Nebezpečenstvo pre zvieratá:
● Toaleta by sa mala používať iba pre zvieratá primeranej veľkosti a hmotnosti, ako odporúča výrobca. Používanie toalety príliš malými alebo 
príliš veľkými zvieratami môže spôsobiť nepohodlie alebo nesprávnu funkciu zariadenia.
● Uistite sa, že sa vaše zviera pri používaní toaletného podložky cíti pohodlne – zariadenie zavádzajte postupne, aby ste predišli stresu.
● V prípade poruchy zariadenia ho okamžite vypnite, aby ste predišli možnému ohrozeniu zvieraťa, napr. zachyteniu v pohyblivých častiach.
Nebezpečenstvo pre deti:
● Automatické toaletné misy nie sú hračky. Udržujte ich mimo dosahu detí, aby nedošlo k náhodnému poškodeniu zariadenia alebo 
narušeniu jeho prevádzky.
● Nedovoľte deťom obsluhovať zariadenie bez dozoru dospelých.
Riziká spojené s elektronickými komponentmi:
● Pravidelne kontrolujte stav napájacích káblov a iných elektrických komponentov. Ak sú poškodené, prestaňte zariadenie používať.
● Vyhnite sa kontaktu s vodou, pokiaľ výrobca neuvádza, že toaletný misa je vodotesný.
● Pre modely napájané batériami alebo akumulátormi používajte iba batérie odporúčané výrobcom a vymeňte ich v súlade s návodom na 
použitie.

Informácie o správnom používaní Odporúčania pre 
používanie:
● Pred prvým použitím si prečítajte návod na použitie. Uistite sa, že všetky časti toaletnej misy, ako napríklad nádoba na odpad a sitá, sú 
správne pripevnené.
● Toaleta by mala byť umiestnená na stabilnej a rovnej ploche na mieste, ktoré je pre zviera ľahko dostupné.
● Pravidelne vyprázdňujte nádobu na odpad a čistite mechanizmy toalety, aby ste zaistili správne fungovanie a hygienu.
Údržba a skladovanie:
● Produkty skladujte na suchom a čistom mieste, chránenom pred vlhkosťou a extrémnymi teplotami.
● Čistite toaletný box pravidelne podľa pokynov výrobcu, používajte mäkké materiály a jemné čistiace prostriedky. Nepoužívajte agresívne 
chemikálie ani nástroje, ktoré by mohli zariadenie poškodiť.
● U modelov s vreckami na odpad ich podľa potreby vymieňajte, aby sa zabránilo hromadeniu odpadu.
Bezpečnosť batérií:
● V prípade zariadení napájaných batériami používajte iba batérie odporúčané výrobcom.
● Použité batérie likvidujte v súlade s miestnymi predpismi na ochranu životného prostredia.
● Ak zariadenie nebudete dlhší čas používať, vyberte batérie, aby nedošlo k ich vytečeniu.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia 
Prispôsobenie sa vášmu domácemu 
maznáčikovi:
● Sledujte reakciu vašej mačky na nový toaletný box – ak zviera vykazuje známky úzkosti alebo stresu, zavádzajte zariadenie postupne.
● Uistite sa, že zariadenie funguje bezpečne a nespôsobuje vášmu domácemu maznáčikovi nepohodlie, napr. nadmerným hlukom.
Poškodenie a servis:
● Všetky opravy elektronických zariadení by mali vykonávať iba autorizované servisné strediská.
● Produkt neupravujte sami, pretože by to mohlo ovplyvniť jeho bezpečnosť a funkčnosť.

Vyhlásenie o zhode
Produkty boli navrhnuté v súlade s bezpečnostnými požiadavkami stanovenými v nariadení (EÚ) 2023/988. Spĺňajú príslušné technické 
normy, vrátane noriem týkajúcich sa bezpečnosti používania, elektromagnetickej kompatibility a trvanlivosti materiálov.



Ochrana životného prostredia

Elektronické zariadenia označené v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmú likvidovať 
spolu s ostatným komunálnym odpadom. Podliehajú selektívnemu zberu a recyklácii na 
určených miestach. Zabezpečením jeho správneho likvidovania predchádzate potenciálnym 
negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých 
zariadení je v súlade s miestnymi environmentálnymi predpismi o likvidácii odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme môžete získať na mestskom úrade, v zariadení na likvidáciu odpadu 
alebo v obchode, kde ste výrobok zakúpili.
Produkt spĺňa požiadavky smerníc Európskej únie (EÚ) nového prístupu v oblasti bezpečnosti, 
ochrany zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú nebezpečenstvá, ktoré by mali byť 
identifikované a eliminované.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie vytvoreného výrobcom.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na 
webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Produkt by mal byť pravidelne udržiavaný (čistený) používateľom alebo špecializovanými 
servisnými strediskami na náklady používateľa a v rámci zodpovednosti používateľa. Ak 
používateľská príručka neobsahuje informácie o potrebnej pravidelnej údržbe alebo servise, 
fyzický stav produktu by mal byť pravidelne, najmenej raz týždenne, posudzovaný s cieľom 
zistiť, či sa nelíši od stavu nového produktu. Ak sa zistí alebo nájde akýkoľvek rozdiel, je 
potrebné bezodkladne prijať opatrenia na údržbu (čistenie) alebo servis. Nedodržanie 
správnej údržby (čistenia) výrobku a nereagovanie na zistený rozdiel môže mať za následok 
trvalé poškodenie výrobku. Záručný poskytovateľ nezodpovedá za škody spôsobené 
nedbanlivosťou.

Dovozca:  

INNPRO Robert Błędowski sp. z 
o.o. ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl 
www.innpro.pl

Zodpovedný subjekt 
Apex CE Specialists GmbH
Adresa: Grafenberger Allee 2/7, 40237
Düsseldorf, DE
Kontaktná osoba: Wells Yan
PSČ: 40237
E-mail: lnfo@apex-ce.com

Výrobca
Dongguan Zhihang
Electronic Technology Co., Ltd.
Adresa: Izba 701, budova 15, č. 1
Pushi Road I, mesto Qiaotou, mesto 
Dongguan, provincia Guangdong, Čína

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
http://www.innpro.pl/

